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Now You Know 
There is a prohibition against 

cutting down fruit trees which is 

learned from our Parsha. 

When besieging a city during war, 

when a battering ram is often used, 

we are warned not to cut down a 

fruit tree unless it is absolutely 

necessary. 

The phrase used, “Ki ha’adam aitz 

hasadeh,”for is the tree of the field 

a man? It is often interpreted to 

teach similarities between people 

and trees. However, Rashi here 

points out that a tree is NOT a man. 

The Sifsei Chachomim says that in 

war, sometimes a captive will be 

starved or mistreated so that the 

enemies will be frightened by what 

could happen to them. 

A tree, however, will not feel any 

fear if you cut down a fruit tree and 

cause it harm. Therefore, there’s no 

reason to do so needlessly. 

What this tells us, though, is that as 

human beings we SHOULD be 

concerned with what is happening 

to others. 

Our concern should not only be for 

ourselves, but for that other person 

going through a difficult time. 

We are not wooden objects with no 

feelings. We are made of flesh and 

blood and we should hurt when 

others are hurting. 

Thought of the week: 
When you fight fire with 
fire, everybody ends up 
getting burned. 

  (X:ZY OYRBD) „...VREwB TBYR YRBD ...IYDL IYD IYB ODL OD IYB UPwML RBD VMM ALPY YK‰ 
“If a judgment shall be too difficult for you, between blood and blood... even 
matters of strife within your community…”  (Deut. 17:8) 

This posuk says that if judges are faced with a ruling that is above their level, they are 
to go up to Jerusalem, to the Holy Temple, and speak to the elders there. R’ Mordechai 
Banet offers a very striking homiletic approach to this verse. 

If there shall arise a question, he says, between blood and blood – Why is it that 
Jewish blood is so cheaply spilled by the nations of the world? Between judgment and 
judgment or between strike and strike – When a Jew does something wrong he is 
demonized so much, yet a non-Jew doing the same thing may be excused. Why the 
disparity?  The answer is: “Because there is strife within your community.” 

When we are united we are protected by HaShem and invincible. When we are 
divided, we are more dangerous than any external foe. When we do not value each 
other, the nations of the world don’t either. Only by being peaceable, and respecting 
each other can we expect to be respected by others. 

We can look a bit further in the verse to learn how. When such a thing happens, we are 
to go up to Yerushalayim, to the Bais HaMikdash to find the answer. 

Jerusalem is an international city. No one Tribe can claim ownership to it. The Bais 
HaMikdash, the Temple, does not belong to any one group, but to the entire nation and 
all support it financially though they cannot direct its operation. 

Perhaps the Torah is teaching us how to properly treat others. When we have no 
personal agendas and recognize that each of our brethren has just as much place on 
earth and reason for existence as we do, we will stop looking at life as a competition. 

Rather, we will recognize that Klal Yisrael is much like a boat with many oars. Each 
stroke and effort moves us all forward. When one of us does well, we all do better. If 
we look at it in this fashion, we will seek the welfare of each other, be happy in our 
friends’ successes, and guarantee ourselves the safety of HaShem’s Divine protection. 

A din Torah, litigation between two disputants, once took place in Volozhin, and its 
venerable Av Bais Din, R’ Chaim Volozhiner, z”l, presided over the proceedings. The 
dispute concerned a parcel of land, with each of the men claiming that the land belonged to 
him. These men were obstinate, refusing to brook any form of compromise. Each one 
sought complete ownership over the land. 

R’ Chaim asked to see the land in question. The litigants accompanied the Rav to the land 
that seemed to obsess each of these men. He bent down to the ground, placing his ear 
directly on it, as if he was listening for something. It must have looked quite strange to see 
the venerable gadol hador, preeminent Torah leader of the generation, resting his ear on 
the ground. A few moments went by, and R’ Chaim arose, and addressed them: 

"Gentlemen,” he began, “I wanted to hear what the actual ground had to say concerning 
your disagreement. After all, it supposedly belongs to one of you. Do you know what the 
ground said concerning your dispute?  

It said, 'Why are they fighting over me? What does it really matter who I belong to? At the 
end of the day, they will both belong to me.'" 
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Do it for someone you 
care about! 

Print, e-mail, and share Migdal 
Ohr with others. 

  You’ll be glad you did.   

E-mail ‘Subscribe’ to 

info@JewishSpeechWriter.com 


